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WICHTIG!

WARNUNG

LESEN SIE DIE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE FÜR SPÄTERES 
NACHSCHLAGEN AUF.

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zur späteren Bezugnahme auf.  Die Sicherheit Ihres 
Kindes kann gefährdet sein, wenn Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung nicht korrekt befolgen.

•	 Lassen Sie Ihr Kind niemals allein und unbeaufsichtigt.

•	 Lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Bettgitter verwenden und aufstellen, um Gefahren 		
	 zu vermeiden. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen genutzt wird, kann es für Kinder gefährlich werden.

•	 Dieses Produkt ist für Kinder im Alter von 18 Monaten bis 5 Jahren geeignet.

•	 Verwenden Sie dieses Produkt, wenn Ihr Kind ohne Hilfe ins und aus dem Bett klettern kann.

•	 Verwenden Sie das Sicherheitsbettgitter nicht, wenn Teile beschädigt sind oder fehlen.

•	 Verwenden Sie das Gitter nicht auf dem oberen Bett eines Etagenbettes.

•	 Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch vorgesehen. Es ist nicht für den Einsatz außerhalb des 	
	 Haushalts geeignet. Sie sollten dieses Bettgitter nicht als Ersatz für ein Kinderbett verwenden, da es 	
	 nicht die gleiche Sicherheit wie ein Kinderbett bieten kann.

•	 Dieses Bettgitter ist nicht für Matratzen mit einer Dicke von mehr als 32 cm geeignet. Verwenden Sie 	
	 es niemals ohne die am Bett angebrachten Befestigungsvorrichtungen.

•	 Dieses Produkt darf nicht für ältere oder gebrechliche Personen verwendet werden.

•	 Zusatz- und Ersatzteile sollten nur vom Hersteller bezogen werden. Das Bettgitter sollte nicht auf		
	 einer Schlaffläche verwendet werden, die mehr als 600 mm vom Boden entfernt ist.

•	 Lassen Sie Kinder niemals mit dem Bettgitter hantieren oder damit spielen.

•	 Überprüfen Sie nach dem Anbringen mit Ihren Händen, ob es richtig sitzt.

•	 Überprüfen Sie den Bettschutz regelmäßig auf seinen allgemeinen Zustand, insbesondere auf die 		
	 Sicherheit aller Verriegelungsmechanismen und/oder Scharniere, die am Produkt verwendet werden.

•	 Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn es beschädigt ist oder Probleme während des 		
	 Gebrauchs auftreten.

• 	 Verwenden Sie es nicht, wenn Sie nicht sicher sind, dass das Bettgitter fest und sicher am Bett befestigt ist.

•	 Waschbar mit warmem Wasser. Wenden sie keine chemischen Mittel auf diesem Produkt an. Sie 		
	 können den Bezug in der Waschmaschine waschen.

•	 Dieses Produkt entspricht den Standards BS 7972:2001 + A 1:2009.

Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der 
Komponenten und tauschen Sie beschädigte 

Teile sofort aus.

Lassen Sie den Hauptrahmen nicht nass werden; 
wischen Sie mit einem feuchten Tuch darüber. Reinigen 

Sie das Produkt mit einem Schwamm oder feuchten 
Tuch und einem milden Reinigungsmittel. Verwenden 
Sie keine scharfen Reinigungsmittel oder Bleichmittel.

BettgitterDE

WARTUNG REINIGUNG
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TEILE

INSTALLATION

Legen Sie die Abdeckung ordentlich aus.

Montage der oberen Metallrohre und Abdeckung.

C
D

B

A.	 Rohre
B.	 Abdeckung
C.	 Basis
D.	 Schrauben

A

1

2

Drücken Sie auf den 
wegstehenden Teil

Führen Sie das Rohr in 
das andere ein

Decken Sie die Rohre 
von einer Seite ab
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INSTALLATION

ANWENDUNG

Obere Rohre mit Unterteil verbinden.

Matratze anheben, Bettgitter an die Bettkante 
stellen, Matratze wieder auf das Bett legen.

Im eingebauten Zustand sollte zwischen der 
Matratze und dem Bettgitter kein Spalt sein, die 

Seite der Matratze muss immer die Seite des 
Bettgitters berühren.

Wenn Sie die unteren Metallrohre 
installieren, bringen Sie die um 180 Grad 
kippbaren Kunststoffbeine in die Position 

wie auf den Bildern und führen Sie die 
Rohre in ihre Schlitze ein.

3 4

Achten Sie 
darauf, dass 

der rote Knopf 
nach außen 

zeigt.

Zur Befestigung des 
Sockels die langen 

Schrauben verwenden.

Achten Sie darauf, 
dass der rote Knopf 
nach außen zeigt.
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ANWENDUNG

Knopf 
drücken

Umklappen

WARNUNG

Um die Gefahr einer Strangulation zu vermeiden, 
muss unbedingt sichergestellt werden, dass 

beim Anbringen des Bettgitters ein Abstand von 
mindestens 250 mm (10 Zoll) zwischen jedem 
Ende des Bettes und dem Ende des Bettgitters 

vorhanden ist.

KUNDENDIENST: Bei der Herstellung und beim Verpacken des 
Produktes und bei der mitgelieferten Anleitung wurde mit größter 
Sorgfalt gearbeitet. Bei Problemen ist es ratsam die Montageschritte 
entsprechend der Anleitung zu wiederholen. Für weitere Informationen 
kontaktieren Sie bitte den Kundendienst über unsere Website:  www.
nuvitababy.com

GARANTIE – KONDITIONEN UND BEDINGUNGEN: In Übereinstimmung 
mit geltenden Vorschriften hat das Produkt eine Garantie von 24 
Monaten (gesetzliche Garantie). Die Garantie beginnt am Tag des 
Kaufs (Kaufdatum auf Ihrem Kaufbeleg) und gilt für Material- oder 
Produktionsfehler. Ausgeschlossen von der gesetzlichen 24-monatigen 
Garantie sind Verbrauchsmaterialen (z.B. Batterien, Bürstenköpfe und 
Verschleißteile). Die gesetzliche Garantie von 24 Monaten erlischt
wenn: 1) Das Produkt unzulässig verändert wurde und dadurch einen
ästhetischen Schaden aufweist, der nicht in Übereinstimmung mit der
Bedienungsanleitung ist. 2) Das Produkt verändert und /oder Manipuliert 
wurde. 3) Der Defekt durch eine unsachgemäße Behandlung entstanden 
ist. (Bsp. Oxidation, Farbe blättert auf Grund von Wassereinfluss oder 
anderen Flüssigkeitseinflüssen ab, Schmutz blockiert die Funktion). Die 
folgenden Punkte sind ausgeschlossen von der gesetzlichen 24 
monatigen Garantie: 1) Kosten bezüglich Austauschs oder Reparatur 
von Verschleißteilen oder eine übliche Erhaltung des Produkts.  2) 
Kosten bezüglich des Transports des Produkts zum oder vom Geschäft, 
wo das Produkt erworben wurde oder einer genehmigten Übergabe 
Station. 3) Ein Schaden, der das Ergebnis einer nicht zulässigen 
Montage oder einer unzulässigen Nutzung des Produkts ist, der nicht 
in Übereinstimmung mit der Anleitung im Handbuch ist. 4) Schäden 
durch Naturkatastrophen, Unfälle oder schlechte Bedienungen, 
die nicht vereinbar mit dem Produkt sind. 5) Defekte, die sich nur 
geringfügig auf die Funktion auswirken. Der Hersteller, Händler und 
alle, die am Verkauf beteiligt sind, übernehmen keine Haftung für 
Verluste oder wirtschaftlichen Schäden aufgrund einer Fehlfunktion 
des Produkts. In Übereinstimmung mit geltenden Vorschriften müssen 
der Hersteller, Händler und alle am Verkauf Beteiligten nicht in jedem 
Fall Schadensersatz zahlen, einschließlich direkte oder indirekte 
Schäden, außerplanmäßige Minderungen, Verlust von Ersparnissen und 
zusätzliche Schäden oder andere Konsequenzen, die nicht die Garantie, 
den Vertrag oder die Haftung verletzen. Fehlverhalten, die Unfähigkeit 
das Produkt zu nutzen oder das Vernachlässigen von Papier- und 
digitalen Dokumenten, einschließlich der Mangel an Service verletzen 
die Garantie, den Vertrag und die Haftung nicht.

Durch Drücken der mittleren 
Tasten können Sie das 
Bettgitter ganz einfach 
hochklappen

Überprüfen Sie nach der 
Montage mit Ihren Händen, 
ob es korrekt montiert ist.

Überprüfen Sie regelmäßig 
den allgemeinen Zustand des 
Bettgitters mit besonderem 
Augenmerk auf die Sicherheit 
aller Schließmechanismen 
und / oder Scharniere, die an 
den Produkten verwendet 
werden.

-

-

-
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